
SILHOUETTE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE
SPRINGFIELD XD 4" -TAN-LEFT HAND

Compact, concealable, secure and versatile, the open-muzzle design of the
Silhouette™ makes it a favorite of gun carriers who own multiple barrel lengths of
the same firearm model. Hand-molded to fit specific handgun frames, the
Silhouette features a reinforced thumb break for security, combat grip
accessibility for speed, double-stitched seams for durability, and covered trigger
guard for safety. The retention strap configuration is specific to individual firearms
types, and varies depending on firearm model. The high riding Silhouette holster
is constructed of premium saddle leather and is made to fit belts up to 1 3/4". Its
unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural curve
of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE SPRINGFIELD XD 4" -TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022054
Mfr. No.: SIL447
Color: Tan
Hand: Left
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 4''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299121522

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE SPRINGFIELD
XD 4" TAN LINKSHAND

Einführung
Danke, dass du dich für das SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE für deine
Springfield XD 4" entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere Verwendung und Handhabung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch,
um zu verstehen, wie du dein Holster sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du immer die EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) beachtest,
wenn du dieses Produkt verwendest.
Halte das Holster und die Feuerwaffe immer von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du das Holster trägst, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, wenn du sie in das Holster einsetzt oder
herausnimmst.
Wenn du Probleme mit dem Holster hast, stelle die Verwendung ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Holster immer wie vorgesehen. Modifiziere oder verändere das Holster in keiner Weise.
Stelle sicher, dass der Haltegurt ordnungsgemäß gesichert ist, wenn die Feuerwaffe im Holster ist.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder scharfen Chemikalien auszusetzen, die das Material
schädigen könnten.
Ziehe die Feuerwaffe aus dem Holster auf sichere Weise, wobei der Lauf immer in eine sichere Richtung
zeigt.
Lass das Holster niemals unbeaufsichtigt mit einer geladenen Feuerwaffe.
Trage das Holster immer auf der dafür vorgesehenen Seite des Körpers, wie es für die LinkshänderNutzung
angegeben ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass es bequem an deiner linken Seite
positioniert ist.
Passe das Holster so an, dass es eng am Körper anliegt, um optimale Versteckmöglichkeiten und
Komfort zu gewährleisten.

Nutzung:

Um deine Feuerwaffe in das Holster einzusetzen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Schiebe die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster, wobei du darauf achtest, dass der
Abzugsbügel abgedeckt ist.
Sichere den Haltegurt über der Feuerwaffe, um ein versehentliches Entfernen zu verhindern.

Um deine Feuerwaffe zu ziehen:

Stelle sicher, dass deine Umgebung frei ist.
Halte das Holster mit einer Hand fest.
Lasse mit der anderen Hand den Haltegurt los.
Ziehe die Feuerwaffe sanft heraus, während der Lauf in eine sichere Richtung zeigt.



Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Holster entsorgst, achte darauf, dies umweltgerecht zu tun.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Lederprodukten.
Verbrenne das Holster nicht, da dabei schädliche Dämpfe freigesetzt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Sicherheitsanfragen bezüglich des SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE wende dich bitte an den entsprechenden EUbasierten Kontaktpunkt für Hilfe.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung
deines SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE für deine Springfield XD 4"
gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE SPRINGFIELD
XD 4" TANLEFT HAND

Introduction
Thank you for choosing the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE for your Springfield
XD 4" firearm. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of
your holster. Please read this document carefully to understand how to use your holster safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you always follow the EU General Product Safety Regulation (GPSR) when using this product.
Always keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage that could compromise its safety.
Be aware of your surroundings when wearing the holster to avoid accidents.
Always ensure that your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
If you experience any issues with the holster, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the holster as intended. Do not modify or alter the holster in any way.
Ensure that the retention strap is properly secured when the firearm is in the holster.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals that may degrade the material.
When drawing the firearm from the holster, do so in a safe manner, ensuring that the muzzle is pointed in a
safe direction.
Do not leave the holster unattended with a loaded firearm.
Always wear the holster on the appropriate side of the body as specified for lefthand use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring that it is positioned comfortably on your left side.
Adjust the holster to fit snugly against your body for optimal concealment and comfort.

Usage:

To insert your firearm into the holster:
Ensure the firearm is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring that the trigger guard is covered.
Secure the retention strap over the firearm to prevent accidental removal.

To draw your firearm:
Ensure that your surroundings are clear.
Grasp the holster firmly with one hand.
With your other hand, release the retention strap.
Draw the firearm smoothly, keeping the muzzle pointed in a safe direction.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally responsible manner.
Check local regulations for proper disposal methods of leather products.
Do not burn the holster, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support



For further support or safety inquiries regarding the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE, please refer to the appropriate EUbased contact point for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE for your Springfield XD 4" firearm. Thank you
for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE SPRINGFIELD XD 4" TAN MANO
IZQUIERDA

Introducción
Gracias por elegir la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE para tu arma Springfield
XD de 4". Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo
seguro de tu funda. Por favor, lee este documento con atención para comprender cómo usar tu funda de manera
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir siempre el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) al utilizar
este producto.
Mantén la funda y el arma alejadas de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daños que puedan comprometer su
seguridad.
Sé consciente de tu entorno al usar la funda para evitar accidentes.
Asegúrate de que tu arma esté descargada al insertar o retirar del arma de la funda.
Si experimentas algún problema con la funda, deja de usarla y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre la funda según lo previsto. No modifiques ni alteres la funda de ninguna manera.
Asegúrate de que la correa de retención esté adecuadamente asegurada cuando el arma esté en la funda.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o productos químicos agresivos que puedan degradar el
material.
Al sacar el arma de la funda, hazlo de manera segura, asegurándote de que la boca del cañón esté
apuntando en una dirección segura.
No dejes la funda desatendida con un arma cargada.
Usa siempre la funda en el lado apropiado del cuerpo según se especifica para el uso con la mano izquierda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda en tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu lado
izquierdo.
Ajusta la funda para que se ajuste firmemente contra tu cuerpo para una mejor ocultación y
comodidad.

Uso:

Para insertar tu arma en la funda:
Asegúrate de que el arma esté descargada.
Desliza cuidadosamente el arma en la funda, asegurándote de que el guardamonte esté
cubierto.
Asegura la correa de retención sobre el arma para evitar retiradas accidentales.

Para sacar tu arma:
Asegúrate de que tu entorno esté despejado.
Toma la funda firmemente con una mano.
Con la otra mano, suelta la correa de retención.
Saca el arma suavemente, manteniendo la boca del cañón apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera ambientalmente responsable.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de productos de cuero.
No quemes la funda, ya que puede liberar humos nocivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más apoyo o consultas de seguridad sobre la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE, por favor, consulta el punto de contacto basado en la UE correspondiente para asistencia.

Siguiendo estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE para tu arma Springfield XD de 4". Gracias por priorizar la
seguridad.
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Guide de Sécurité pour SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE SPRINGFIELD
XD 4" TAN MAIN GAUCHE

Introduction
Merci d'avoir choisi le SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE pour votre arme à feu
Springfield XD 4". Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une
utilisation et une manipulation sûres de votre étui. Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre
comment utiliser votre étui en toute sécurité et efficacité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours suivre le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR) lors de
l'utilisation de ce produit.
Gardez toujours l'étui et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'étui pour tout signe d'usure ou de dommage pouvant compromettre sa sécurité.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez l'étui pour éviter les accidents.
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée lorsque vous l'insérez ou la retirez de l'étui.
Si vous rencontrez des problèmes avec l'étui, cessez de l'utiliser et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'étui comme prévu. Ne modifiez ni n'altérez l'étui de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que la sangle de rétention est correctement sécurisée lorsque l'arme à feu est dans l'étui.
Évitez d'exposer l'étui à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui pourraient
dégrader le matériau.
Lorsque vous tirez l'arme à feu de l'étui, faitesle de manière sécurisée, en veillant à ce que le canon soit
pointé dans une direction sûre.
Ne laissez jamais l'étui sans surveillance avec une arme à feu chargée.
Portez toujours l'étui sur le côté approprié du corps comme spécifié pour une utilisation main gauche.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez l'étui sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné confortablement sur votre côté
gauche.
Ajustez l'étui pour qu'il soit bien contre votre corps pour un meilleur confort et une meilleure
dissimulation.

Utilisation :

Pour insérer votre arme à feu dans l'étui :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Glissez soigneusement l'arme à feu dans l'étui, en veillant à ce que la garde de la gâchette soit
couverte.
Sécurisez la sangle de rétention sur l'arme à feu pour éviter tout retrait accidentel.

Pour tirer votre arme à feu :

Assurezvous que votre environnement est dégagé.
Saisissez fermement l'étui d'une main.
Avec l'autre main, relâchez la sangle de rétention.
Tirez l'arme à feu en douceur, en maintenant le canon pointé dans une direction sûre.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque vous vous débarrassez de l'étui, assurezvous que cela se fait de manière respectueuse de
l'environnement.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées des produits en cuir.
Ne brûlez pas l'étui, car cela pourrait libérer des fumées nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions de sécurité concernant le SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE, veuillez vous référer au point de contact basé dans l'UE approprié pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de
votre SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE pour votre arme à feu Springfield XD 4".
Merci de donner la priorité à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE
SPRINGFIELD XD 4" TAN MANO SINISTRA

Introduzione
Grazie per aver scelto il SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE per la tua pistola
Springfield XD 4". Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e una
gestione sicura della tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere come
utilizzare la tua fondina in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire sempre il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) durante
l'uso di questo prodotto.
Tieni sempre la fondina e la pistola lontane da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni che potrebbero compromettere la sua
sicurezza.
Sii consapevole del tuo ambiente quando indossi la fondina per evitare incidenti.
Assicurati sempre che la tua pistola sia scarica quando la inserisci o la rimuovi dalla fondina.
Se riscontri problemi con la fondina, interrompi l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la fondina come previsto. Non modificare o alterare la fondina in alcun modo.
Assicurati che la cinghia di ritenzione sia correttamente fissata quando la pistola è nella fondina.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive che potrebbero
degradare il materiale.
Quando estrai la pistola dalla fondina, fallo in modo sicuro, assicurandoti che la volata sia puntata in una
direzione sicura.
Non lasciare la fondina incustodita con una pistola carica.
Indossa sempre la fondina sul lato appropriato del corpo come specificato per l'uso con la mano sinistra.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la fondina alla cintura, assicurandoti che sia posizionata comodamente sul tuo lato sinistro.
Regola la fondina in modo che aderisca saldamente al tuo corpo per una migliore occultabilità e
comfort.

Uso:

Per inserire la tua pistola nella fondina:
Assicurati che la pistola sia scarica.
Inserisci con attenzione la pistola nella fondina, assicurandoti che il grilletto sia coperto.
Fissa la cinghia di ritenzione sopra la pistola per prevenire rimozioni accidentali.

Per estrarre la tua pistola:
Assicurati che l'ambiente circostante sia libero.
Afferra saldamente la fondina con una mano.
Con l'altra mano, rilascia la cinghia di ritenzione.
Estrai la pistola in modo fluido, mantenendo la volata puntata in una direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati di farlo in modo ambientalmente responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento corretti dei prodotti in pelle.
Non bruciare la fondina, poiché potrebbe rilasciare fumi tossici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore supporto o domande sulla sicurezza relative al SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE, ti preghiamo di consultare il punto di contatto appropriato basato nell'UE per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE per la tua pistola Springfield XD 4". Grazie per
aver dato priorità alla sicurezza.
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Turvallisuusohjeet SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE SPRINGFIELD XD 4"
TAN VASEN KÄSI

Johdanto
Kiitos, että valitsit SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE holsterin Springfield XD 4"
aseellesi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää ja käsitellä holsteria
turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, miten voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että noudatat aina EU:n yleistä tuote turvallisuusasetusta (GPSR) käyttäessäsi tätä tuotetta.
Pidä holsteri ja ase aina lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto, jotta voit havaita mahdolliset kulumat tai vauriot, jotka saattavat
vaarantaa sen turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi holsteria onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty, kun asetat tai poistat sen holsterista.
Jos kohtaat ongelmia holsterin kanssa, lopeta käyttö ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä holsteria aina tarkoitetulla tavalla. Älä muokkaa tai muuta holsteria millään tavoin.
Varmista, että kiinnitysremmi on kunnolla kiinnitetty, kun ase on holsterissa.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka saattavat heikentää
materiaalia.
Kun vedät asetta holsterista, tee se turvallisella tavalla varmistaen, että piippu osoittaa turvalliseen suuntaan.
Älä jätä holsteria valvomatta ladatun aseen kanssa.
Käytä holsteria aina oikealla puolella kehoa vasenkätisille käyttäjille tarkoitetulla tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyöllesi varmistaen, että se on mukavasti vasemmalla puolellasi.
Säädä holsteria niin, että se istuu tiiviisti vartaloasi vasten optimaalista peittämistä ja mukavuutta
varten.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin:
Varmista, että ase on tyhjennetty.
Liukuta ase varovasti holsteriin varmistaen, että liipaisinsuojus on peitetty.
Kiinnitä kiinnitysremmi aseen päälle estääksesi vahingossa tapahtuvan poistamisen.

Vedä ase holsterista:
Varmista, että ympäristösi on selkeä.
Ota holsterista tukevasti kiinni yhdellä kädellä.
Vapauta kiinnitysremmi toisella kädellä.
Vedä ase sujuvasti pitäen piippu turvallisessa suunnassa.

Hävitysohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tapahtuu ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävittämismenetelmistä nahkatuotteille.
Älä polta holsteria, sillä se saattaa vapauttaa haitallisia kaasuja.

Lisätuki



Lisätuen tai turvallisuusaiheisten kysymysten osalta SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE tuotteesta, ota yhteyttä asianmukaiseen EUpohjaiseen yhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön Springfield XD 4" aseesi kanssa. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden.


